
전원 공급/차단

Тип подключения: беспроводной
Размер драйверов: Φ 40 мм
Частотный диапазон: 20 Гц - 20 кГц
Чувствительность: 94±3 дБ    (A)
Импеданс: 32 Ом
Рабочая дистанция: до 10 м
Напряжение питания: 5B      600 мА
Интерфейс подключения: Bluetooth 5.3
Время зарядки: около 2 ч

Birlikte verilen şarj kablosunu kulaklığa 
bağlayın, gösterge kırmızı yanacaktır. 

Mikrofon göstergesi

Kırmızı gösterge yanıp söner = düşük pil
Kırmızı gösterge sürekli yanar = şarj oluyor  
Kırmızı gösterge kapalı = tam şarjlı

Bağlantı modu

1. Hızlı eşleme
•Mod değiştirme düğmesini Bluetooth 

moduna kaydırın
�"HECATE G30 S"yi seçin
2. KAPALI durumda, gücü açmak ve 

Bluetooth eşleştirme durumuna geçmek
için çok işlevli "     " düğmesini 5 saniye 
basılı tutun.

Bluetooth modu

Güç açik/kapali

Şarj

Güç açik/kapali3s/5s

Giriş: 5V      600mA

KAPALI durumda, çok işlevli "      " düğmesini 
mavi LED 4 kez hızla yanıp sönene kadar 10 
saniye basılı tutun.

•Mod değiştirme düğmesini 2.4GHz 
Bluetooth moduna kaydırın

•LAPTOP / PC / PS4 / PS5

2.4GHz Bluetooth modu

Reset (dikkatli kullanın)

Ürün açıklaması ve aksesuarlar

Durum göstergesi

Çok işlevli "      " düğmesi

Mod geçiş butonu
Bluetooth modu
2.4GHz Bluetooth modu

Güç açik/kapali
Oynatma/duraklatma
Çağrı kabul et/sonlandırma
Çağrı reddetme
Müzik/oyun moduna geçiş
Işık efekti açık/kapalı

2.4GHz Bluetooth alıcısı

Mikrofon/USB-C şarj kablosu/Marka kartı/
Marka çıkartması/Hızlı başlangıç kılavuzu

Not: 

•Resimler gösterim amaçlı olup gerçek üründen 
farklı olabilir.

•Teknik gelişim ve sistem yükseltme 
gereksiniminden ötürü, burada mevcut olan
bilgi ve özellikler asıl üründen biraz farklı
olabilir. Herhangi bir fark görülürse gerçek 
ürün esas alınmalıdır. 

•Kulaklık ve alıcı fabrika çıkışı çift olarak gelir, 
lütfen dikkatli bir şekilde saklayın. Kaybolması
durumunda, bağlantının yenilenmesi için 
kulaklığı iade etmeniz gerekir.
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Mikrofon sessize alma düğmesi5

Ses kontrol düğmesi6

Şarj bağlantı yuvası7

Mikrofon8

Свържете включения кабел за зареждане към 
слушалките, индикаторът ще светне в червено. 

Индикатор за микрофон

Червеният индикатор мига = ниско ниво на 
батерията
Червеният индикатор свети постоянно = 
зареждане
Червеният индикатор е изключен = напълно 
зареден

Режим на връзка

1. Бързо сдвояване
• Плъзнете бутона за превключване на режимите

в режим Bluetooth
� Изберете „HECATE G30 S“
2. В изключено състояние натиснете и задръжте 

многофункционалния бутон „     “ за 5 секунди,
за да се включи и да влезе в състояние на 
Bluetooth сдвояване.

Режим Bluetooth

Включване/изключване на 
захранването

Зареждане

Включване/изключване на 
захранването

3s/5s

Вход: 5V      600mA

В изключено състояние натиснете и задръжте 
многофункционалния бутон „      “ в продължение 
на 10 сек., докато синият светодиод мигне бързо 
4 пъти.

• Плъзнете бутона за превключване на режимите
в режим 2,4GHz Bluetooth

• ЛАПТОП / КОМПЮТЪР / PS4 / PS5

2,4GHz Bluetooth режим

Нулиране (използвайте с 
повишено внимание)

Описание на продукта и 
аксесоари

Индикатор на състоянието 

Мултифункционален бутон „     “

Бутон за превключване на режима
Режим Bluetooth
2,4GHz Bluetooth режим

Включване/изключване на захранването
Възпроизвеждане/пауза
Приемане/прекратяване на повикване
Отхвърляне на повикване
Превключване на режим музика/игра

2,4GHz Bluetooth приемник

Микрофон/Кабел за зареждане от USB-C/
Карта на марката/Стикер на марката/
Ръководство за бърз старт

Забележка:
•  Изображенията са само с илюстративна цел и 

може да се различават от действителния продукт. 
•  Поради необходимостта от техническо 

усъвършенстване и надграждане на системата, 
информацията и спецификациите, съдържащи се 
тук, може да се различават леко от действителния 
продукт. Ако се установи разлика, предимство има
действителният продукт.

•  Слушалките и приемникът са фабрично опаковани 
като чифт, моля, пазете ги внимателно. При загуба 
трябва да ни върнете слушалките, за да ги обновим.
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Бутон за изключване на звука на микрофона5

Копче за контрол на силата на звука6

Порт за зареждане7

Микрофон8

Включване/изключване на светлинните 
ефекти

封底
For more information, please visit our website:

Model: EDF700047
FCC ID:Z9G-EDF202
IC:10004A-EDF202
Receiver model: EDF700045
FCC ID:Z9G-EDF203
IC:10004A-EDF203
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NOTICE:
For the need of technical improvement and system upgrade, information contained 
herein may be subject to change from time to time without prior notice.

Products of EDIFIER will be customized for different applications. 
Pictures and illustrations shown on this manual may be slightly different from actual 
product. If any difference is found, the actual product prevails.

Hereby, Edifier International Limited declares that the radio equipment type EDF700047
is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address:
https://www.edifier.com/int/eu-doc.html

Product description and accessories
EN

Status indicator

Multi-function "      " button

Mode switch button
Bluetooth mode
2.4GHz Bluetooth mode

Power on/off

Play/pause

Answer/end a call

Reject a call

Music/game mode switch

Light effects on/off

USB-C 
charging cable

2.4GHz Bluetooth receiver
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Microphone indicator4

Microphone mute button5

Volume control knob6

Charging port7

Microphone8

Microphone Quick 
start guide

Brand stickerBrand card

6

Note: 
•Images are for illustrative purposes only and may differ from the actual product. 
•For the need of technical improvement and system upgrade, information and specifications 
    contained herein may be slightly different from actual product. If any difference is found, 
    the actual product prevails.
•The headset and receiver are factory-bound as a pair, please keep them carefully. If the 
    receiver is lost, you need to return the headset to us for upgrade binding.

Power ON/OFF

Charge
Connect the included charging cable to the headset, the indicator will light up red. 

Power on/off3s/5s

Red indicator blinks = low battery
Red indicator steady lit = charging
Red indicator off = fully charged

Input: 5V      600mA

+

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

封面

Quick Start Guide

DUAL-MODE WIRELESS GAMING HEADSET

Confidential
保 密

In OFF state, press and hold the multi-function "      " button for 10s until the blue 
LED blinks 4 times rapidly.

2. In OFF state, press and hold the multi-function "     " button for 5s to power on 

and enter Bluetooth pairing state.

Connection mode

1. Fast pair

Bluetooth mode

Slide the mode switch button to Bluetooth mode Select "HECATE G30 S"

2.4GHz Bluetooth mode

Reset (use with caution)

Slide the mode switch button to 2.4GHz 
Bluetooth mode

LAPTOP / PC / PS4 / PS5

Bluetooth

Bluetooth

Setting

HECATE G30 S

My Device

إعادة تعيين(الاستخدام بحذر)

وضع التوصيل

تشغيل / إيقاف

�اضغط على زر تبديل الوضع للتبديل إلى وضع
                         جيجا هرتز.

�لأجهزة الكمبيوتر المحمول/الكمبيوتر الشخصي/

PS5 أجهزة /PS4 أجهزة    

.Bluetooth

"HECATE G30 S"          

 

1. اقتران سريع
 •  اضغط على زر تبديل الوضع للتبديل إلى وضع

 •  تحديد
2. في حالة إيقاف التشغيل، يمكنك الضغط مع

     الاستمرار على زر الوظائف المتعددة "     " لمدة 5
     ثواني للتشغيل إلى حالة إقران البلوتوث.

2.4 Bluetooth

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

Sambungkan kabel pengisian daya yang 
disertakan ke headset, dan indikator akan 
menyala merah.

Indikator mikrofon

Indikator berwarna merah berkedip = 
baterai lemah
Indikator berwarna merah nyala stabil = 
mengisi daya
Indikator berwarna merah mati = 
terisi penuh

Mode sambungan

1. Penyandingan cepat
•Geser tombol ubah mode ke mode 
    Bluetooth
�Pilih "HECATE G30 S"
2. Dalam kondisi OFF, tekan dan tahan 

tombol "     " multifungsi selama 5 dtk 
untuk menyalakan perangkat dan masuk 
ke dalam tahap penyandingan Bluetooth.

Mode Bluetooth

Daya nyala/mati

Mengisi daya

Daya nyala/mati3s/5s

Input: 5V      600mA

Dalam kondisi OFF, tekan dan tahan tombol 
"     " multifungsi selama 10 dtk hingga lampu 
LED biru berkedip cepat 4 kali.

•Geser tombol ubah mode ke mode 
Bluetooth 2,4 GHz

•LAPTOP / PC / PS4 / PS5

Mode Bluetooth 2,4 GHz

Reset (gunakan dengan 
hati-hati)

Deskripsi produk dan aksesori

Indikator status

Tombol multifungsi "     "

Tombol sakelar Mode
Mode Bluetooth
Mode Bluetooth 2,4 GHz

Daya nyala/mati
Putar/jeda
Menerima/akhiri panggilan
Tolak panggilan
Peralihan mode musik/game
Efek lampu nyala/mati

Receiver Bluetooth 2,4 GHz

Mikrofon/Kabel pengisi daya USB-C/
Kartu merek/Stiker merek/
Panduan memulai cepat

Catatan: 

�Gambar disediakan hanya sebagai ilustrasi 
dan mungkin berbeda dengan produk yang
sesungguhnya.

�Untuk kebutuhan penyempurnaan teknis dan 
peningkatan sistem, informasi dan spesifikasi 
yang ada di sini mungkin sedikit berbeda dari
produk sebenarnya. Jika ada perbedaan
ditemukan, yang berlaku adalah produk 
sebenarnya.

�Headset dan receiver sifatnya terikat dengan 
perusahaan sebagai sepasang perangkat, 
tolong disimpan dengan baik. Jika hilang, 
Anda harus mengembalikan headset kepada 
kami untuk meningkatkan pengikatan. 
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Tombol bisu mikrofon5

Tombol kontrol volume6

Port pengisi daya7

Mikrofon8

يمكنك توصيل كابل الشحن المرفق بالسماعة، عندئذٍ
 سيضيء المؤشر باللون الأحمر.

مُؤَشر� الميكروفون

ية منخفضة يومض المؤشر الأحمر = البطار
يضئ المؤشر الأحمر بثبات = قيد الشحن
المؤشر الأحمر مُطفأ= مشحونة بالكامل

وضع البلوتوث

وضع البلوتوث 2.4 جيجا هرتز

الشحن

3s/5sتشغيل / إيقاف

 الإدخال: 5 فولت        600 ميلي أمبير

في حالة إيقاف التشغيل، يمكنك الضغط مع الاستمرار
 على زر الوظائف المتعددة "      "مدة 10 ثواني وحتى

 يومض ضوء LED أزرق اللون 4 مرات بسرعة.

وصف المنتج والملحقات

مؤشر الحال
زر متعدد الأغراض "      "

زر تبديل الوضع
وضع البلوتوث

وضع البلوتوث 2.4 جيجا هرتز

تشغيل / إيقاف
تشغيل/إيقاف مؤقت

قبول/انهاء مكالمة
رفض مكالمة

مستقبل البلوتوث 2.4 جيجا هرتز

ميكروفون/كابل USB-C/بطاقة العلامة التجارية
ملصق العلامة التجارية/دليل البدء السريع

 ملاحظة:
 • الصور لأغراض التوضيح فقط وقد تختلف عن المنتج الفعلي.

 • من أجل السعي للتحسين التقني وترقية النظام، قد تختلف
    المعلومات والموصفات الواردة هنا قليلاً عن المنتج الفعلي.
    وفي حال العثور على أي اختلاف، تكون الغلبة للمنتج الفعلي.

•  سماعات الأذن وجهاز الاستقبال مقترنين ببعضهما بحيث
   لا يمكن فصلهما عن بعض إلا من المصنع، لذلك يُرجَى توخي

    الحذر عند الاحتفاظ بهما. في حال فقدان جهاز الاستقبال،
    يُرجَى إعادة السماعات إلينا لترقية الربط.
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زر كتم الميكروفون 5

أزرار التحكم في مستوى الصوت 6

مَنفذ شحن 7

ميكروفون 8

وضع الموسيقى/اللعب
إيقاف/تشغيل تآثيرات الضوء

ต่อสายชาร์จที่ให้มาเข้ากับชุดหูฟัง ไฟแสดงสถานะจะ

สว่างเป็นสีแดง 

ไฟแสดงสถานะไมโครโฟน 

ไฟแสดงสถานะสีแดงกระพริบ = แบตเตอร์รี่ต่ำ

ไฟแสดงสถานะสีแดงติดสว่าง = กำลังชาร์จ

ไฟแสดงสถานะสีแดงดับลง = ชาร์จเต็มแล้ว

โหมดการเชื่อมต่อ

1. จับคู่ด่วน

• เลื่อนปุ่มสลับโหมดไปที่โหมดบลูทูธ

•  เลือก "HECATE G30 S"

2. เมื่ออยู่ในสถานะปิดเครื่อง ให้กดปุ่ม มัลติฟังก์ชัน

    "      " ค้างไว้ 5 วินาที เพื่อเปิดเครื่องและเข้าสู่สถา

    นะการจับคู่บลูทูธ

โหมดบลูทูท

การเปิด/ปิด

การชาร์จแบตเตอรี่

การเปิด/ปิด3s/5s

อินพุต: 5V      600mA

เมื่ออยู่ในสถานะปิดเครื่อง ให้กดปุ่ม มัลติฟังก์ชัน 

"     " ค้างไว ้10 วินาที จนกระทั่งไฟ LED สีน้ำเงินก
ะพริบ 4 ครั้งอย่างรวดเร็ว

• เลื่อนปุ่มสลับโหมดไปที่โหมดบลูทูธ 2.4GHz

• LAPTOP / PC / PS4 / PS5

โหมดบลูทูธ 2.4GHz 

รีเซ็ต (ใช้ด้วยความระมัดระวัง)

รายละเอียดผลิตภัณฑ์และอุ
ปกรณ์เสริม

ไฟแสดงสถานะ

ปุ่มมัลติฟังก์ชัน "     "

ปุ่มสลับโหมด
โหมดบลูทูท

โหมดบลูทูธ 2.4GHz

การเปิด/ปิด

เล่น/หยุดชั่วคราว

รับสาย/สิ้นสุดการโทร

ปฏิเสธการโทร

การสลับโหมดเกม/เพลง

 เปิด/ปิดเอฟเฟ็กต์แสง

ตัวรับสัญญาณบลูทูธ 2.4GHz

ไมโครโฟน/สายชาร์ต USB-C/บัตรแบรนด์/

สติกเกอร์แบรนด์/คู่มือเริ่มต้นใช้งานด่วน

หมายเหตุ: 
• รูปภาพนี้ใช้เพื่อเป็นตัวอย่างเท่านั้นและอาจแตกต่างจาก
สินค้าจริง

• สำหรับความจำเป็นในการปรับปรุงทางเทคนิคและการอัป
  เกรดระบบ ข้อมูลและข้อจำเพาะในที่นี้อาจแตกต่างไปจาก
  ผลิตภัณฑ์จริงเล็กน้อย หากพบความแตกต่างใด ๆ ผลิต
  ภัณฑ์จริงจะมีมากกว่า
• หูฟังและตัวรับสัญญาณเป็นอุปกรณ์ที่จับคู่กันจากโรงงาน 
โปรดเก็บไว้อย่างระมัดระวัง หากทำหาย คุณต้องส่งคืนหู
ฟังให้เราเพื่ออัปเกรดการจับคู่ 
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ปุ่มปิดเสียงไมโครโฟน5

ปุ่มควบคุมระดับเสียง6

ช่องเสียบชาร์จ7

ไมโครโฟน8

1. זוג מהיר
 •  החלק את לחצן החלפת המצב למצב בלוטות'

•   בחר
2. במצב כבוי, לחץ והחזק את הלחצן הרב-תכליתי
     "      " למשך 5 שניות על מנת להפעיל ולהיכנס

    למצב צימוד בלוטות'.

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

•   החלק את לחצן החלפת המצב למצב
     בלוטות'

PS5/ PS4 / מחשב נייד / למחשב   •

"HECATE G30 S"

2.4GHz

חבר את כבל הטעינה המצורף לאוזניות, המחוון
יידלק באדום.

מחוון מיקרופון

מחוון אדום מהבהב = סוללה חלשה
מחוון אדום דלוק בקביעות = טעינה

מחוון אדום כבוי =  טעינה מלאה

מצב חיבור
מצב בלוטות'

2.4GHz 'מצב בלוטות

הדלקה/כיבוי

טעינה

3s/5sהדלקה/כיבוי

5V      600mA :קלט

במצב כבוי, לחץ והחזק את הלחצן הרב-תכליתי
"      " למשך 10 שניות עד שהנורית הכחולה תהבהב

4 פעמים במהירות.

אתחול (השתמשו בזהירות)

תיאור המוצר והאביזרים

מחוון מצב
כפתור "      " רב-תכליתי

לחצן החלפת מצב
מצב בלוטות'

2.4GHz 'מצב בלוטות

הדלקה/כיבוי

הפעלה / השהיה

קבלת/וסיום שיחה

דחיית שיחה

2.4GHz 'מקלט בלוטות

מיקרופון/ כבל USB-C/כרטיס מותג/
מדבקת מותג/הוראות הפעלה

הערה:
 �  התמונות נועדו להמחשה בלבד ועשויות להיות שונות

     מהמוצר בפועל.
•   המידע והמפרט הטכני עלולים להיות שונים מעט
     מהמוצר עצמו, במידה וישנו הבדל כלשהו המוצר

    בפועל גובר.
•  האוזניות והמקלט מחוברים במפעל כזוג, שמור אותם

    בזהירות. במקרה של  מימוש אחריות  עליך להחזיר
     את שני המוצרים יחד.
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לחצן השתקת מיקרופון 5

כפתור בקרת עוצמת הקול 6

יציאת טעינה 7

מיקרופון 8

החלפת מצבי מוזיקה/משחק

אפקטי אור מופעל/כבוי

Mode de connexion

1. Association rapide
�Faites glisser le bouton de sélection de 

mode sur le mode Bluetooth
�Sélectionnez « HECATE G30 S »
2. En position ARRÊT, maintenez le bouton 

multifonction «      » enfoncé pendant 5 s 
pour allumer et activer l'état d'association
Bluetooth.

Mode Bluetooth

Allumer/Éteindre

Charger
Branchez le câble de charge inclus sur 
le casque, l'indicateur s'allumera en rouge.  

Allumer/Éteindre3s/5s

Voyant rouge clignotant = batterie faible
Voyant rouge illuminé en continu = en charge
Voyant rouge éteint = pleinement chargé 

Entrée : 5V     600mA

En position ARRÊT, maintenez le bouton 
multifonction «      » enfoncé pendant 10 s 
jusqu'à ce que le voyant LED bleu clignote
4 fois rapidement.

•Faites glisser le bouton de sélection de 
 mode sur le mode Bluetooth 2,4 GHz

�ORDINATEUR PORTABLE / PC / PS4 / PS5

Mode Bluetooth 2,4 GHz

Réinitialiser (à utiliser avec 
prudence)

Description du produit et 
accessoires

Témoin d'état

Bouton «    » multifonction

Bouton d'interrupteur de mode
Mode Bluetooth
Mode Bluetooth 2,4 GHz

Allumer/Éteindre
Lecture/pause
Répondre/raccrocher à un appel
Rejeter un appel
Sélection du mode musique/jeu
Effets lumineux activés/désactivés

Récepteur Bluetooth 2,4 GHz

Microphone/Câble de charge USB-C/
Carte de la marque/Autocollant de la 
marque/Guide de démarrage rapide

Remarque :
•Les images utilisées servent de référence 

 uniquement, et peuvent ne pas 
 correspondre au produit. 

•Les informations et spécifications 
contenues dans ce document peuvent 
varier légèrement par rapport au produit
réel, car nous apportons constamment des 
améliorations techniques et système à nos 
produits. Si aucune différence n'est 
trouvée, le produit réel prévaut.

•Le casque et le receveur sont assemblés à
l'usine ensemble, veuillez les conserver
soigneusement. En cas de perte, veuillez 
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Indicateur du microphone4

Bouton de désactivation du 
microphone

5

Molette de volume6

Port de charge7

Microphone8

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

nous renvoyer le casque pour mettre à jour 
l'appairage.

Modo de conexión

1. Emparejamiento rápido
�Deslice el botón de cambio de modo al 
    modo Bluetooth
�Seleccione "HECATE G30 S"
2. En estado APAGADO, mantenga pulsado el 
    botón multifunción "      " durante 5s para 
    encender y acceder al estado de 
    emparejamiento Bluetooth.

Modo Bluetooth

Encendido/apagado

Carga

Conecte el cable de carga includo a los 
auriculares, el testigo se iluminará en rojo.

Encendido/apagado3s/5s

Testigo rojo parpadea = batería baja
Testigo rojo encendido fijo = cargando
Testigo rojo apagado = totalmente cargado

Entrada: 5V      600mA

En estado APAGADO, mantenga pulsado el 
botón multifunción "     " durante 10s hasta 
que el LED azul parpadee rápidamente 4 
veces.

•Deslice el botón de cambio de modo al 
modo Bluetooth 2,4GHz

•PORTÁTIL / PC / PS4 / PS5

Modo Bluetooth 2,4GHz

Restablecer (usar con 
precaución)

Descripción de producto y 
accesorios

Indicador de estado
Botón "      " multifunción

Botón de cambio de modo
Modo Bluetooth
Modo Bluetooth 2,4GHz

Encendido/apagado
Reproducir/detener
Aceptar/finalizar una llamada
Rechazar una llamada
Alternación del modo música/juegos
Activar/desactivar efecto luminoso

Receptor Bluetooth 2,4GHz

Micrófono/Cable de carga USB-C/
Tarjeta de marca/Etiqueta de marca/
Guía de inicio rápido

Nota:  
•Las imágenes aparecen con un fin meramente 

 ilustrativo y pueden variar del producto final. 
•Por motivos de mejora técnica y actualización 

del sistema, la información y especificaciones 
aquí contenidas pueden ser ligeramente 
distintas al producto real. Si se encuentra
alguna diferencia, prevalece el producto real.

•Los auriculares y el receptor están vinculados 
de fábrica como pareja, consérvelos 
cuidadosamente. Si se pierde, devuélvanos
los auriculares para que actualicemos la 
vinculación.
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Indicador de micrófono4

Botón de silenciado de micrófono5

Mando de control de volumen6

Puerto de carga7

Micrófono8

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

Verbindungsmodus

1. Schnelles Koppeln
�Schieben Sie die Modus-Umschaltetaste in 

den Bluetooth-Modus
�Wählen Sie „HECATE G30 S“
2. Halten Sie im ausgeschalteten Zustand die 
    Multifunktionstaste „     “ 5 Sekunden lang 
    gedrückt, um das Gerät einzuschalten und 
    den Bluetooth-Kopplungsmodus zu 
    aktivieren.

Bluetooth-Modus

Einschalten/ausschalten

Laden
Schließen Sie das mitgelieferte Ladekabel an 
das Headset an, die Anzeige leuchtet rot auf. 

Einschalten/ausschalten3s/5s

Rote Anzeige blinkt = Niedriger akkustand
Rote Anzeige leuchtet durchgehend = Laden
Rote Anzeige leuchtet nicht = Voll aufgeladen

Eingang: 5V     600mA

Halten Sie im ausgeschalteten Zustand die 
Multifunktionstaste „     “ 10 Sekunden lang 
gedrückt, bis die blaue LED 4-mal schnell 
blinkt.

•Schieben Sie die Modus-Umschaltetaste 
in den 2,4-GHz-Bluetooth-Modus.

•LAPTOP / PC / PS4 / PS5

2,4-GHz-Bluetooth-Modus

Zurücksetzen (mit Vorsicht zu 
verwenden)

Produktbeschreibung und 
Zubehör

Statusanzeige

Multifunktionstaste „    “

Modus-Umschaltetaste
Bluetooth-Modus
2,4-GHz-Bluetooth-Modus

Einschalten/ausschalten
Wiedergabe/pause
Anruf entgegennehmen/beenden
Anruf ablehnen
Musik-/Spielmodus ändern
Lichteffekte Ein-/Ausschalten

2,4-GHz-Bluetooth-Empfänger

Mikrofon/USB-C Ladekabel/
Markenkarte/Aufkleber mit Markenzeichen/
Schnellstartanleitung

Hinweis: 
•Die Abbildungen dienen ausschließlich zur 

 Veranschaulichung und können vom 
tatsächlichen Produkt abweichen.

•Aufgrund notwendiger technischer 
 Verbesserungen und Systemaktualisierungen 
können die hierin enthaltenen Informationen 
und Spezifikationen sich jederzeit vom 
tatsächlichen Produkt unterscheiden. Bei
vorhandenem Unterschied ist das tatsächliche
Produkt maßgeblich.

•Das Headset und der Empfänger sind 
werkseitig als Paar gebunden, bitte bewahren
Sie sie sorgfältig auf. Bei Verlust senden Sie 
bitte das Headset an uns zurück, um ein
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Anzeigeleuchte des Mikrofons4

Taste Mikrofon-Stummschaltung5

Lautstärkeregler6

Ladeanschluss7

Mikrofon8

 Verbindungs-Upgrade zu erhalten.

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

連接方式

1. 快速配對
�將模式切換鍵滑動到藍牙模式
�選擇“HECATE G30 S”
2. 在關機狀態下，長按多功能“     ”鍵5秒即

可開機並進入藍牙配對狀態。

藍牙模式

開/關機

耳機充電
連接充電線，耳機亮紅色指示燈，充滿熄滅。

開/關機3s/5s

低電量，紅色指示燈閃爍
充電中，紅色指示燈常亮
充滿電，紅色指示燈熄滅

額定輸入：5V     600mA

關機狀態下，長按多功能“     ” 鍵10秒，藍燈
快閃4次。

•將模式切換鍵滑動到 2.4GHz藍牙模式
•筆記型電腦 / 個人電腦 / PS4 / PS5

2.4GHz模式

恢復出廠設置（謹慎使用）

產品說明及配件

狀態指示燈

多功能“     ” 鍵

模式切換鍵
藍牙模式

2.4GHz模式

開機/關機

播放/暫停

接聽/掛斷電話

拒接來電

音效模式切換

燈效關閉/開啟

2.4G接收器

麥克風/USB-C 充電線/品牌卡/品牌贴纸/
說明書

注意：

1. 本說明書上的圖片均為示意圖，且由於技術和

系統升級，所標註的信息與參數可能與實物有

偏差，請以實物為準。

2. 耳機與接收器出廠為一對一綁定，請妥善保管，

如遺失則需將耳機寄回廠重新升級綁定。
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麥克風指示燈4

麥克風開/關鍵5

音量調節旋鈕6

充電接口7

麥克風8

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

Kết nối cáp sạc đi kèm với tai nghe, đèn báo 
sẽ sáng màu đỏ. 

Chỉ báo micrô 

Đèn báo màu đỏ nhấp nháy = pin yếu
Đèn báo màu đỏ sáng ổn định = đang sạc
Đèn báo màu đỏ tắt = sạc đầy

Chế độ kết nối

1. Ghép nối nhanh
� Trượt nút chuyển chế độ sang chế độ 
    Bluetooth
�Chọn "HECATE G30 S"
2. Ở trạng thái TẮT, nhấn và giữ nút đa chức 

năng "      " trong 5 giây để bật nguồn và 
vào trạng thái ghép nối Bluetooth.

Chế độ Bluetooth

Bật/tắt nguồn

Sạc

Bật/tắt nguồn3s/5s

Đầu vào: 5V     600mA

Ở trạng thái TẮT, nhấn và giữ nút đa chức 
năng "      " trong 10 giây cho đến khi đèn 
LED màu xanh nhấp nháy nhanh 4 lần.

•Trượt nút chuyển chế độ sang chế độ 
Bluetooth 2.4 GHz

•LAPTOP / PC / PS4 / PS5

Chế độ Bluetooth 2.4GHz

Đặt lại (sử dụng một cách 
thận trọng)

Mô tả sản phẩm và phụ kiện

Chỉ báo trạng thái

Nút đa chức năng "     "

Nút chuyển đổi chế độ

Chế độ Bluetooth

Chế độ Bluetooth 2.4GHz

Bật/tắt nguồn

Phát/dừng

Nhận/kết thúc cuộc gọi

Từ chối cuộc gọi

Chuyển đổi chế độ âm nhạc/chơi game

Bật/tắt hiệu ứng ánh sáng

Bộ thu Bluetooth 2.4GHz

Micrô/Cáp sạc USB-C/Thẻ thương hiệu/
Hình dán thương hiệu/
Hướng dẫn khởi động nhanh

Ghi chú:
•Hình ảnh chỉ mang tính chất minh họa và có 

thể khác với sản phẩm thực tế.
•Để cải tiến kỹ thuật hoặc nâng cấp hệ thống, 
    thông tin và thông số kỹ thuật trong đây có 
    thể hơi khác so với sản phẩm thực tế. Nếu có 
    khác biệt, vui lòng áp dụng theo sản phẩm 
    thực tế.
•Tai nghe và bộ thu được liên kết theo cặp tại 

nhà máy, vui lòng giữ chúng cẩn thận. Nếu bị 
mất, bạn cần trả lại tai nghe cho chúng tôi để 
nâng cấp liên kết. 
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Nút tắt tiếng micrô5

Núm điều chỉnh âm lượng6

Cổng sạc7

Micrô8

Zapnutie/vypnutie
Prehrať/pozastaviť
Prijať /ukončite hovor
Zamietnite hovor
Prepínanie hudobného/herného režimu
Zapnúť/vypnúť svetelné efekty

Keď je vypnutý, stlačením a podržaním 
multifunkčného tlačidla „    “ na 10 sekúnd, 
kým modrá LED kontrolka 4-krát rýchle 
neblikne.

Režim Bluetooth
Režim Bluetooth 2,4 GHz

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

Režim pripojenia

1. Rýchle párovanie
�Prepínač režimu prepnete na režim 

Bluetooth
�Zvoľte „HECATE G30 S“
2. Ak je vypnutý, zapnite ho stlačením a 

podržaním multifunkčného tlačidla „    “ 
    na 5 sekúnd a vstúpte do stavu párovania 
    Bluetooth.

Režim Bluetooth

Zapnutie/vypnutie

Nabíjanie
Dodaný nabíjací kábel zapojte do slúchadiel 
a rozsvieti sa červená kontrolka. 

Zapnutie/vypnutie3s/5s

Červený indikátor blká = slabá batéria
Červená indikátor nepretržite svieti = nabíjanie
Červený indikátor nesvieti = plne nabité

Vstupný: 5V      600mA

•Prepínač režimu prepnete na režim 2,4 GHz 
Bluetooth

•LAPTOP / PC / PS4 / PS5

Režim Bluetooth 2,4 GHz

Resetovanie (používať opatrne)

Opis výrobku a príslušenstva

Stavový indikátor

Viacfunkčné tlačidlo „     “

Tlačidlo režimu

Prijímač Bluetooth 2,4 GHz

Mikrofón/Nabíjací kábel USB-C/
Karta značky/Nálepka značky/
Sprievodca rýchlym spustením

Poznámka:
•Obrázky sú len na porovnanie a môžu sa líšiť 

od skutočného výrobku. 
•Z dôvodu potreby technického zlepšenia a 
    aktualizácie systému sa informácie a 
    špecifikácie uvedené v tomto dokumente 

môžu mierne líšiť od skutočného produktu. 
V prípade zisteného rozdielu, prevažuje
skutočný výrobok.

•Slúchadlá a prijímač sú spárované vo výrobe. 
Starostlivo si ich uschovajte. Ak prijímač
stratíte, slúchadlá nám musíte vrátiť na 
záväznú aktualizáciu. 
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Indikátor mikrofónu4

Spínač na stlmenie mikrofónu5

Otočný regulátor hlasitosti6

Nabíjací port7

Mikrofón8

Σε κατάσταση ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ, πατήστε 
παρατεταμένα το κουμπί πολλαπλών λειτουργιών 
"      " για 10 δευτερόλεπτα έως ότου η μπλε λυχνία 
LED αναβοσβήνει 4 φορές γρήγορα.

Λειτουργία Bluetooth
Λειτουργία Bluetooth 2.4 GHz

Λειτουργία σύνδεσης

1. Γρήγορη σύζευξη
�   Σύρετε το κουμπί αλλαγής λειτουργίας στη 
    λειτουργία Bluetooth
�  Επιλέξτε το "HECATE G30 S"
2. Σε κατάσταση ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ, πατήστε 
    παρατεταμένα το κουμπί πολλαπλών λειτουργιών 
    "     " για 5 ευτερόλεπτα για ενεργοποίηση και 
    είσοδο σε κατάσταση σύζευξης Bluetooth.

Λειτουργία Bluetooth

Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση

Φόρτιση
Συνδέστε το παρεχόμενο καλώδιο φόρτισης στα 
ακουστικά, η ένδειξη θα ανάψει με κόκκινο χρώμα. 

Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση3s/5s

Η κόκκινη ένδειξη αναβοσβήνει = χαμηλή μπαταρία
Η κόκκινη ένδειξη είναι σταθερά αναμμένη = φόρτιση
Η κόκκινη ένδειξη είναι απενεργοποιημένη = πλήρως 
φορτισμένο

Είσοδος: 5V      600mA

• Σύρετε το κουμπί αλλαγή λειτουργίας στη
λειτουργία Bluetooth 2.4 GHz

• LAPTOP / PC / PS4 / PS5

Λειτουργία Bluetooth 2.4 GHz

Επαναφορά (χρησιμοποιήστε 
με προσοχή)

Περιγραφή προϊόντος και αξεσουάρ

LED Ένδειξης κατάστασης

Κουμπί πολλαπλών λειτουργιών "     "

Κουμπί εναλλαγής λειτουργίας

Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση
Αναπαραγωγή/παύση
Απάντηση/τερματισμός κλήσης
Απόρριψη κλήσης

Δέκτης Bluetooth 2.4 GHz

Μικρόφωνο/Καλώδιο φόρτισης USB-C/
Κάρτα επωνυμίας/Αυτοκόλλητο επωνυμίας/
Οδηγός γρήγορης εκκίνησης

Σημείωση: 
• Οι εικόνες είναι μόνο επεξηγηματικές και 

ενδέχεται να διαφέρουν από το 
πραγματικό προϊόν.

• Για την ανάγκη τεχνικής βελτίωσης και 
αναβάθμισης του συστήματος, οι 
πληροφορίες και οι προδιαγραφές που 
περιέχονται στο παρόν ενδέχεται να 
διαφέρουν ελαφρώς από το πραγματικό 
προϊόν. Εάν βρεθεί κάποια διαφορά, 
υπερισχύει το πραγματικό προϊόν.

•  Τα ακουστικά και ο δέκτης είναι 
εργοστασιακά συνδεδεμένα ως ζευγάρι, 
φυλάξτε τα προσεκτικά. Εάν χαθούν, 
πρέπει να μας επιστρέψετε τα ακουστικά
για αναβάθμιση. 

1

9

2

3

Δείκτης μικροφώνου4

Κουμπί σίγασης μικροφώνου5

Διακόπτης ρύθμισης έντασης ήχου6

Θύρα φόρτισης7

Μικρόφωνο8

Поки навушники вимкнені, натисніть і утримуйте 
багатофункціональну кнопку «      » протягом 
10 секунд, аж доки індикатор швидко блимне 
4 рази синім кольором.

Режим Bluetooth
Режим Bluetooth 2,4 ГГц

Режим підключення

1. Швидке парування
� Пересуньте «кнопку перемикання режимів» на 
    режим Bluetooth
� Виберіть варіант «HECATE G30 S»
2. Поки навушники вимкнені, натисніть і 

утримуйте багатофункціональну кнопку «     » 
протягом 5 секунд, щоб увімкнути і перевести
їх у режим парування Bluetooth.

Режим Bluetooth

Увімкнення/вимкнення живлення

Зарядка
Підключіть зарядний кабель до навушників 
— індикатор засвітиться червоним кольором. 

Увімкнення/вимкнення живлення3s/5s

Червоний індикатор блимає = низький заряд
Червоний індикатор світиться постійно = 
під час зарядки
Червоний індикатор не світиться = 
зарядка завершена

Вхідний: 5B      600мА

• Пересуньте кнопку вибору режиму на режим
    2.4GHz Bluetooth
• НОУТБУК / ПК / PS4 / PS5

Режим Bluetooth 2,4 ГГц

Скидання налаштувань 
(користуйтесь обережно)

Опис виробу та аксесуари

Індикатор стану

Багатофункціональна кнопка «     »

Кнопка перемикання режимів

Увімкнення/вимкнення живлення
Відтворення/пауза
Відповісти на/завершити виклик 
Відхилити виклик
Перемикання режимів музики/ігор
Світлові ефекти вкл./викл.

Приймач Bluetooth 2,4 ГГц

Мікрофон/Кабель для зарядки USB-C/
Брендова картка/Брендова наліпка/
Короткий посібник для початку роботи

Примітка:
• Зображення подані лише для ілюстрації і можуть 
    відрізнятися від дійсного виробу. 
•  По причині технічного вдосконалення та оновлення 

системи інформація та технічні характеристики, 
наведені в цьому документі, можуть дещо
відрізнятися від справжніх. У випадку виявлення 
таких відмінностей правильними вважатимуться 
характеристики справжнього виробу.  

•  Навушники та приймач налаштовані на заводі як
єдине ціле. Зберігайте їх разом. У разі втрати
адаптера нам потрібно повернути навушники 
для оновлення цієї пари.
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Індикатор мікрофона4

Кнопка вимкнення мікрофону5

Регулятор гучності6

Зарядний роз’єм7

Мікрофон8

Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση εφέ φωτός

Εναλλαγή λειτουργίας μουσικής/παιχνιδιού
x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

Režim připojení

1. Rychlé spárování
�Tlačítko spínače režimu posuňte do režimu 

Bluetooth
�Vyberte „HECATE G30 S“
2. Ve stavu vypnuto stiskněte a přidržte 
    vícefunkční tlačítko „    “ na 5 sekund, 
    abyste zapnuli napájení a vstoupili do 
    stavu párování Bluetooth.

Režim Bluetooth

Zapnutí/vypnutí

Nabíjení
Připojte dodaný nabíjecí kabel ke sluchátkům, 
kontrolka bude svítit červeně. 

Zapnutí/vypnutí3s/5s

Červená kontrolka bliká = nízký stav 
nabití baterie
Červená kontrolka nepřetržitě svítí = nabíjení
Červená kontrolka nesvítí = úplně nabito

Vstup: 5V     600mA

Ve stavu vypnuto stiskněte a přidržte 
vícefunkční tlačítko „     “ na 10 sekund, 
dokud 4krát rychle neblikne modrá LED.

�Tlačítko spínače režimu posuňte do 2,4GHz 
režimu Bluetooth

�LAPTOP / PC / PS4 / PS5

2,4GHz režim Bluetooth 

Přenastavení (používejte 
obezřetně)

Popis produktu a příslušenství

Stavová kontrolka

Multifunkční tlačítko „    “  

Tlačítko přepnutí režimu
Režim Bluetooth
2,4GHz režim Bluetooth

Zapnutí/vypnutí
Přehrávání/pozastavení
Přijetí/ukončení hovoru
Odmítnutí hovoru
Přepínání hudebního/herního režimu
Zap./vyp. světelných efektů

2,4GHz přijímač Bluetooth

Mikrofon/Nabíjecí kabel USB-C/
Karta značky/Nálepka značky/
Rychlá příručka

Poznámka:
•Obrázky jsou jen pro ilustraci a mohou se lišit 

od skutečného výrobku. 
�V případě potřeby technického vylepšení a 

upgradu systému se mohou informace a 
specifikace obsažené zde mírně lišit dle
vlastního produktu. Pokud naleznete nějaké
odlišnosti, řiďte se vlastním produktem.

�Sluchátka a přijímač jsou spárovány v továrně 
 jako jeden pár, pečlivě je opatrujte, prosím. 
Pokud dojde ke ztrátě, tak nám sluchátka 
vraťte, abychom mohli aktualizovat spárování.
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Indikátor mikrofonu4

Tlačítko ztlumení mikrofonu5

Ovládací tlačítko hlasitosti6

Nabíjecí otvor7

Mikrofon8

Modalità Bluetooth 2.4GHz

Modalità Connessione

1. Accoppiamento rapido
•Far scorrere il pulsante di commutazione 

della modalità in modalità Bluetooth
•Selezionare "HECATE G30 S"
2. In stato OFF, premere e tenere premuto il 

pulsante multifunzione "      " per 5 secondi 
accendere ed accedere allo stato di 
accoppiamento Bluetooth.

Modalità Bluetooth

Accensione/spegnimento

Carica
Collegare il cavo di ricarica in dotazione alle 
cuffie, l'indicatore si accende in rosso. 

Accensione/spegnimento3s/5s

L'indicatore rosso lampeggia = batteria scarica
L'indicatore rosso è acceso stabilmente = 
in carica
L'indicatore rosso è spento = carica completa

Ingresso: 5V     600mA

In stato OFF, premere e tenere premuto il 
pulsante multifunzione "      " per 10 secondi 
fino a quando il LED blu lampeggia 4 volte 
rapidamente.

•Far scorrere il pulsante di commutazione 
della modalità in modalità Bluetooth 
2.4GHz

•LAPTOP / PC / PS4 / PS5

Ripristino (utilizzare con 
cautela tale funzione)

Descrizione del prodotto e 
degli accessori

Indicatore di stato

Pulsante "      " multifunzione

Pulsante di modalità di funzionamento
Modalità Bluetooth
Modalità Bluetooth 2.4GHz

Accensione/spegnimento
Riproduzione/pausa
Rispondere/terminare una chiamata
Rifiutare una chiamata
Commutazione modalità musica/gioco
Effetti luce accensione/spegnimento

Ricevitore Bluetooth 2.4GHz

Microfono/Cavo di ricarica da USB-C/
Scheda della marca/Adesivo della marca/
Guida rapida

Nota:   

•Le immagini sono solo a scopo illustrativo e
  possono differire dal prodotto reale. 

•Per via di miglioramenti tecnici e di 
aggiornamenti del sistema, le informazioni e le
specifiche contenute nel presente documento 
potrebbero differire leggermente dal prodotto.
In caso di eventuali differenze, prevale il 
prodotto reale.

•Le cuffie e il ricevitore sono associati in 
fabbrica, conservarli con attenzione. In caso
di smarrimento, è necessario restituire le cuffie 
per associarli nuovamente.
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Spia del microfono4

Pulsante di silenziamento del microfono5

Manopola di controllo volume6

Porta di ricarica7

Microfono8

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

Przełączanie trybu muzycznego/
gamingowego

Kabel ładujący wchodzący w skład zestawu 
należy podłączyć do zestawu słuchawkowego, 
co spowoduje włączenie kontrolki 
czerwonym światłem. 

Kontrolka mikrofonu

Miga czerwona kontrolka = niski poziom 
naładowania baterii
Czerwona kontrolka świeci światłem ciągłym 
= ładowanie
Czerwona kontrolka nie świeci się = 
pełne naładowanie

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

Tryb łączenia

1. Szybkie parowanie
•Przycisk przełącznika trybu przesuń na tryb 

Bluetooth
�Wybierz „HECATE G30 S”
2. Gdy urządzenie jest wyłączone, naciśnij i 

przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny „     ” 
przez 5 sekund, aby włączyć zasilanie i 
wejść w stan parowania Bluetooth.

Tryb Bluetooth

Włączanie/wyłączanie zasilania

Ładowanie

Włączanie/ wyłączanie zasilania3s/5s

Wejście: 5V     600mA

Gdy urządzenie jest wyłączone, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny „     ” 
przez 10 sekund do chwili, gdy niebieska 
dioda LED 4-krotnie, szybko mignie.

•Przycisk przełącznika trybu przesuń na tryb 
 Bluetooth 2,4 GHz

•LAPTOP / PC / PS4 / PS5

Tryb Bluetooth 2,4 GHz 

Zerowanie ustawień (należy 
zachować ostrożność)

Opis produktu i akcesoria

Wskaźnik stanu

Przycisk wielofunkcyjny „     ”

Przycisk przełącznika tryb
Tryb Bluetooth
Tryb Bluetooth 2,4 GHz

Włączanie/wyłączanie zasilania
Odtwarzaj/wstrzymaj
Odbiór/zakończ połączenie
Odrzuć połączenie

Odbiornik Bluetooth 2,4 GHz

Mikrofon/Kabel ładowania USB-C/
Karta marki/Naklejka marki/
Instruktaż szybkiego startu

Uwaga: 
•Rysunki służą tylko dla celów ilustracyjnych i 

mogą różnić się od rzeczywistego produktu.
•Ze względu na potrzebę poprawy technicznej i 

aktualizacji systemu informacje i specyfikacje 
zawarte w niniejszym dokumencie mogą nieco 
różnić się od rzeczywistego produktu. W
przypadku wykrycia różnicy obowiązuje 
rzeczywisty produkt. 

•Zestaw słuchawkowy i odbiornik są fabrycznie 
sparowane, należy je zatem przechowywać 
razem. W przypadku zagubienia odbiornika
prosimy nam odesłać zestaw słuchawkowy, 
dzięki czemu będzie można sparować go z 
nowym odbiornikiem. 
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4

Przycisk wyciszenia mikrofonu5

Pokrętło głośności6

Gniazdo ładowania7

Mikrofon8

Włączenie/wyłączenie efektów 
świetlnych

O indicador vermelho pisca = bateria fraca
Indicador vermelho continuamente aceso = 
carregando
Indicador vermelho desligado = totalmente 
carregado

Modo Bluetooth 2.4GHz

Modo de conexão

1. Emparelhamento rápido
• Deslize o botão de mudança de modo para 

Bluetooth
• Selecione "HECATE G30 S"
2. Com o aparelho DESLIGADO, mantenha 

pressionado o botão multifuncional "      " 
por 5s para ligar e entrar no modo de 
emparelhamento Bluetooth.

Modo Bluetooth

Ligar/desligar

Carregamento
Conecte o cabo de carregamento incluso ao 
fone, o indicador irá acender na cor vermelha. 

Ligar/desligar3s/5s

Entrada: 5V      600mA

Com o aparelho DESLIGADO, mantenha 
pressionado o botão multifuncional "      " 
por 10s até o LED piscar na cor azul 4 vezes 
rapidamente.

•Deslize o botão de mudança de modo para 
2.4GHz Bluetooth

• LAPTOP / PC / PS4 / PS5

Reiniciar (use com cuidado)

Descrição do produto e 
acessórios

Indicador de estado

Botão "      " multifuncional

Botão de mudança de modo
Modo Bluetooth
Modo Bluetooth 2.4GHz

Ligar/desligar
Reproduzir/pausar
Atender/encerrar uma chamada
Recusar uma chamada

Receptor Bluetooth 2.4GHz

Microfone/Cabo de carregamento USB-C/
Cartão da marca/Etiqueta da marca/
Guia de início rápido

Nota:    

�As imagens são apenas ilustrativas e podem 
diferir do produto real. 

•Para a necessidade de melhoramento técnico 
e atualização do sistema, as informações e 
especificações aqui contidas podem ser
ligeiramente diferentes do produto real. Se 
for encontrada qualquer diferença, prevalece
o produto real.

•O fone de ouvido e o receptor são unicamente 
emparelhados entre si de fábrica, guarde-os 
cuidadosamente. Em caso de perda, é 
necessário devolver o fone para que 
possamos emparelhá-los novamente.
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Indicador do microfone4

Botão de mudo do microfone5

Botão de controle de volume6

Porta de carregamento7

Microfone8

Alternância entre o modo de música/
jogo
Ativar/desativar efeitos de luz

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

接続モード

1. クイックペアリング
• モードスイッチボタンをスライドして、
    Bluetooth入力に切り替えます
� 「HECATE G30 S」の選択
2. オフの状態で、多機能「     」ボタンを5s

長押しすると電源が入り、Bluetoothペアリ
ング状態に入ります。

Bluetooth モード

オン/オフ

充電
同梱の充電ケーブルをヘッドセットに接続す
ると、インジケーターは赤色に点灯します。

オン/オフ3s/5s

赤色インジケーターは点滅する = バッテリ
ー残量少
赤色インジケーターは点灯している = 充電
赤色インジケーターはオフ = 充電完了

入力: 5V      600mA

オフの状態で、青色LEDが4回素早く点滅する
まで、多機能「     」ボタンを10s長押しします。

•モードスイッチボタンをスライドして、
2.4GHz Bluetooth入力に切り替えます。

•LAPTOP / PC / PS4 / PS5

2.4GHz Bluetooth モード

リセット (注意して使用)

製品の説明とアクセサリ

状態インジケーター

マルチ機能「      」ボタン

モードスイッチボタン
Bluetooth モード
2.4GHz Bluetooth モード

オン/オフ
再生/一時停止
コールの応答/終了
コールの拒否
音楽/ゲームモードの切り替え
ライト効果オン/オフ

2.4GHz Bluetooth レシーバー

マイクロフォン/USB-C 充電ケーブル/
ブランドカード/ブランドステッカー/
クイックスタートガイド

注:    
•画像は参照用です。
•技術的改善とシステムのアップグレードの必要

性、ここに含まれている情報と仕様に対して、 
    実際の製品は若干異なる場合があります。 差
    異があった場合、 実際の製品を優先します。
•ヘッドセットとレシーバーは工場出荷時にペア

でバインドされているので、慎重に保管してく
ださい。紛失した場合は、バインディングをア
ップグレードするために、ヘッドセットを当社
に返却する必要があります。
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マイクロホンインジケーター4

マイクロホンミュートボタン5

ボリューム調整つまみ6

充電ポート7

マイクロフォン8

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

2. В положении ВЫКЛ нажмите и в течение 5 сек 
удерживайте многофункциональную кнопку 
«      », чтобы включить питание и войти в 
режим сопряжения по протоколу Bluetooth.

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

ХАРАКТЕРИСТИКИ:

1.  Извлеките устройство из упаковки.
2.  Убедитесь в отсутствии видимых повреждений 
    корпуса, которые могли возникнуть при 
    транспортировке. Если изделие повреждено 
    или не функционирует – обратитесь к продавцу.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ И УСТАНОВКА:

Характеристики, указанные в данном 
руководстве, являются справочными и 
не могут служить основанием для 
претензий.

Изготовитель оставляет за собой право изменения 
комплектации, технических характеристик и 
внешнего вида товара. 
Изготовитель и дистрибьюторы данной продукции 
не несут ответственности за повреждения корпуса 
устройства, а также за ущерб, причиненный 
вследствие неправильной или несоответствующей 
эксплуатации пользователем. 

В положении ВЫКЛ нажмите и в течение 10 сек 
удерживайте многофункциональную кнопку 
«      », пока голубой светодиодный индикатор 
быстро не мигнет 4 раза.

Режим Bluetooth
Режим радиоканала 2,4 ГГц

РЕЖИМ ПОДКЛЮЧЕНИЯ

1. Быстрое сопряжение
� Переместите кнопку переключения режима

на режим Bluetooth.
� Выбрать « HECATE G30 S »

Режим Bluetooth

ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ 
ПИТАНИЯ

ЗАРЯДКА
Подключите прилагаемый зарядный кабель к 
наушникам, индикатор загорится красным светом.  

Вкл/Выкл питания3s/5s

Красный светодиод мигает = низкий заряд батареи 
Красный светодиод горит постоянно = зарядка 
Красный светодиод не горит= полная зарядка

• Переместите кнопку переключения режима
на режим радиоканала 2,4 ГГц.

• НОУТБУК / ПК / PS4 / PS5

Режим радиоканала 2,4 ГГц

Устройство требуется хранить при температуре 
от +5 до +40 °С при относительной влажности не 
более 85%, избегать попадания прямых 
солнечных лучей.

УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ:

Изделие рекомендуется транспортировать в 
оригинальной упаковке.

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВКИ:

Устройство не требует специальных условий 
реализации.

УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ:

Для утилизации устройства, пожалуйста, 
обратитесь в специализированный центр.

УСЛОВИЯ УТИЛИЗАЦИИ:

Данное устройство не требует какого-либо 
монтажа или постоянной фиксации. 

Устройство предназначено для использования в 
жилых, коммерческих и производственных зонах 
без воздействия опасных и вредоносных факторов. 

ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ МОНТАЖА:

Сведения об ограничениях в 
использовании с учетом предназначения 
для работы в жилых, коммерческих и 
производственных зонах: 

СБРОС НАСТРОЕК (используйте с 
осторожностью)

1. Использовать строго по назначению.
2. Оберегайте изделие от повышенной влажности, 

пыли и воздействия высоких температур.
3. Не используйте для протирки бензин, спирты 

или другие растворители, т. к. они могут 
повредить поверхность. Для чистки 
используйте мягкую сухую ткань.

4. Не допускайте механического воздействия на 
    изделие. 
5. Не вскрывайте изделие и не производите 
    ремонт самостоятельно.
6. Не используйте во время управления 

транспортом.
7. Не используйте на высоком уровне громкости 
    длительное время (более четверти часа) – это 
    приводит к ухудшению слуха.
8. Беспроводная технология Bluetooth, 

используемая в данном устройстве, 
обеспечивает передачу данных в диапазоне 
приблизительно до 10 метров, но на дальность 
передачи могут влиять расположенные на пути,
посторонние радиосигналы и другие факторы. 

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ:

Описание изделия и 
принадлежности

Индикатор статуса

Многофункциональная кнопка «      »

Кнопка переключения режимов

Вкл/Выкл питания
Воспроизведение/пауза
Принять/завершить вызов
Отклонить вызов
Музыкальный/игровой режим
Вкл/Выкл подсветки

Радио модуль 2,4 ГГц

Микрофон/Кабель зарядный USB-C/
Бренд-карта/Фирменная наклейка/
Краткое руководство пользователя

Примечание: 
• Изображение приведено для справки. Конструкция 

может отличаться. 
• В связи с необходимостью технического

усовершенствования и обновления системы, 
информация и спецификации, содержащиеся в
настоящем документе, могут незначительно 
отличаться от фактического продукта. В случае 
различий приоритет отдается реальному изделию.

• Наушники и приемник сигнала уже сопряжены 
изготовителем, обращайтесь с ними с осторожностью.
В случае утери приемник необходимо вернуть нам 
наушники, чтобы обновить привязку. 
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Индикатор микрофона4

Кнопка отключения микрофона5

Регулятор громкости6

Порт зарядки7

Микрофон8

제품 및 액세서리 설명

초기화 (사용에 유의)

블루투스 2.4GHz 모드

블루투스 모드

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

x1

x2
x3

x1

1.5s

3s/5s

Sluit de inbegrepen laadkabel aan op de headset en 
het controlelampje brandt rood. 

Microfoonindicator

Rood controlelampje knippert = lege batterij
Rood controlelampje brandt continu = opladen  
Rood controlelampje uit = volledig opgeladen

Verbindingsmodus

1. Snel koppelen
• Schuif de modusschakelaar naar de Bluetooth-
    modus
� Selecteer "HECATE G30 S"
2. In de UIT-stand, houd de multifunctionele "      " 
    knop 5 sec ingedrukt om in te schakelen en de 
    Bluetooth-koppelingsstatus te openen. 

Bluetooth-modus

Aan/uit zetten

Opladen

Aan/uit zetten3s/5s

Invoer: 5V      600mA

In de UIT-stand, houd de multifunctionele "      " 
knop 10 sec ingedrukt totdat de blauwe led 4 keer 
snel knippert.

• Schuif de modusschakelaar naar de
2.4GHz Bluetooth-modus.

• LAPTOP / PC / PS4 / PS5

2.4GHz Bluetooth-modus

Reset (te gebruiken met de 
nodige voorzichtigheid)

Productbeschrijving en accessoires

Status indicator

Multifunctionele "      " knop

Modus-schakelaar
Bluetooth-modus
2.4GHz Bluetooth-modus

Aan/uit zetten
Afspelen/pauze
Een gesprek aannemen/oproep beëindigen
Een oproep weigeren
Muziek/gamemode omschakelen
Lichteffecten aan/uit

2.4GHz Bluetooth-ontvanger

Microfoon/USB-C-oplaadkabel/
Merkkaart/Merksticker/Snelstartgids

Opmerking: 
• Afbeeldingen dienen alleen ter illustratie en 

kunnen afwijkend zijn van het werkelijke 
product.

•  De informatie en specificaties die hier zijn 
vermeld kunnen door een technische 
verbetering of systeemupgrade lichtjes 
afwijken van het werkelijke product. Indien 
een verschil wordt gevonden, prevaleert het
werkelijke product.

•  De headset en de ontvanger werden in de 
fabriek reeds aan elkaar gekoppeld, wees 
aldus voorzichtig. Als de ontvanger verloren
raakt, moet u de headset naar ons 
terugbrengen zodat we deze opnieuw aan
elkaar kunnen koppelen. 
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Microfoon dempknop5

Volumeregelaar6

Oplaadpoort7

Microfoon8

Slut det medfølgende opladningskabel til 
headsettet. Lysdioden lyser rødt. 

Mikrofon indikator

Den røde indikator blinker = lavt batteriniveau
Den røde indikator lyser = oplader
Den røde indikator lyser ikke = fuldt opladet

Tilslutningstilstand

1. Hurtig parring
•Skub knappen til skift af tilstand til 
    Bluetooth-tilstand
�Vælg "HECATE G30 S"
2. Tryk på multifunktionsknappen "     " i fem 

sekunder, mens headsettet er slukket, for 
at tænde og aktivere Bluetooth-

    parringstilstanden.

Bluetooth-tilstand

Tænd/sluk

Opladning

Tænd/sluk3s/5s

Indgang: 5V      600mA

Tryk på multifunktionsknappen "     " i 10 
sekunder, mens headsettet er slukket, indtil 
den blå lysdiode blinker hurtigt fire gange.

•Skub knappen til skift af tilstand til 2,4 
GHz Bluetooth-tilstand

•LAPTOP / PC / PS4 / PS5

2,4 GHz Bluetooth-tilstand

Nulstil (brug med forsigtighed)

Produktbeskrivelse og tilbehør

Statusindikator

Knap "      " med flere funktioner

Knap til skift af tilstand

Bluetooth-tilstand
2,4 GHz Bluetooth-tilstand

Tænd/sluk
Afspil/pause
Besvar/afslut et opkald
Afvis et opkald
Skift af musik-/spiltilstand
Lyseffekt til/fra

2,4 GHz Bluetooth-modtager

Mikrofon/Opladningskabel USB-C/
Mærkekort/Mærke Sticker/Startvejledning

Bemærk: 
•Billederne er kun til illustrerende formål og 

kan afvige fra det egentlige produkt.
•Oplysningerne og specifikationerne i 

dokumentet kan variere fra det faktiske
produkt som følge af tekniske forbedringer 
og systemopgraderinger. I tilfælde af forskelle
gælder det faktiske produkt.

•Headsettet og modtageren er knyttet sammen 
i par fra fabrikken. Opbevar dem omhyggeligt. 
Hvis modtageren går tabt, skal du returnere 
headsettet til os med henblik på opgradering 
af tilknytningen. 
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Knap til at slå mikrofon til/fra5

Lydstyrkeknap6

Opladningsport7

Mikrofon8

Anslut den medföljande laddningskabeln till 
headsetet, indikatorn kommer att lysa röd. 

Mikrofonindikator

Röd indikator blinkar = låg batterinivå
Röd indikator lyser med fast sken = laddar
Röd indikator av = fullt laddat

Anslutningsläge

1. Snabb parkoppling
•Skjut knappen för lägesomkoppling till 

Bluetooth-läge
�Välj "HECATE G30 S"
2. I OFF läget, tryck på och håll 
    kvar multifunktionsknappen "      " i fem 
    sekunder för att slå på och gå in i 
    Bluetooth parkopplingsläge.

Bluetooth-läge

Strömmen på/av

Ladda

Strömmen på/av3s/5s

Ingång: 5V     600mA

I OFF-läge, tryck på och håll kvar 
multifunktionsknappen "      " i 10 sekunder 
tills den blå LED blinkar fyra gånger snabbt.

•Skjut knappen för lägesomkoppling till 
2,4 GHz Bluetooth-läge.

•BÄRBAR DATOR / DATOR / PS4 / PS5

2,4GHz Bluetooth-läge

Återställ (använd med 
försiktighet)

Produktbeskrivning och 
tillbehör

Statusindikator

Multifunktion "      "-knapp

Omkopplarknapp läge
Bluetooth-läge
2,4GHz Bluetooth-läge

Strömmen på/av
Spela/pausa
Acceptera/avsluta ett samtal
Avvisa ett samtal
Växla musik/spelläge
Ljuseffekter på/av

2,4GHz Bluetooth-mottagare

Mikrofon/USB-C laddningskabel/
Varumärkeskort/Märkesdekal/
Snabbstartsguide

Notera:

•Bilderna är endast illustrerande och kan skilja 
sig från den verkliga produkten.

•För behovet av tekniska förbättringar och 
systemuppgraderingar, kan informationen 
och specifikationerna häri skilja sig något från
den faktiska produkten. Om någon skillnad 
upptäcks är det den faktiska produkten som
råder.

•Headsetet och mottagaren är fabriksbundna 
som par, förvara dem aktsamt. Om de förloras 
mottagaren du behöver returnera headsetet 
till oss för uppgradering.
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Knapp för dämpa mikrofon5

Volymkontrollratt6

Laddningsport7

Mikrofon8

포함된 충전 케이블을 헤드셋에 연결하면 빨간색 
표시등이 켜집니다. 

마이크 표시등

빨간색 표시등이 깜박임 = 배터리 부족
빨간색 표시등이 계속 켜져 있음 = 충전 중
빨간색 표시등이 꺼짐 = 완전히 충전됨

연결 모드
1. 빠른 페어링
•   모드 스위치 버튼을 블루투스 모드로 밉니다
•   "Hecate G30 S"를 선택합니다
2. OFF 상태에서, 다기능 버튼을 5초간 누르고 

있으면 "      " 전원을 켜고 블루투스 페어링 
상태로 진입합니다.

충전
전원 공급/차단3s/5s

입력: 5V       600mA

OFF 상태에서, 다기능 버튼을 "      " 파란색 LED가 
4번 빠른 속도로 깜박일 때까지 10초간 길게 
누릅니다.

• 모드 스위치 버튼을 블루투스 2.4GHz 모드로 
밉니다

• 랩톱 / PC / PS4 / PS5

상태 표시
다기능 "     " 버튼

모드 스위치 버튼
블루투스 모드
블루투스 2.4GHz 모드

전원 공급/차단
재생/멈춤
통화 수락/종료
통화 거부
음악/게임 모드 전환
조명 효과 켜기/끄기

2.4GHz 블루투스 수신기
마이크/USB-C 충전 케이블/브랜드 카드/
브랜드 스티커/빠른 시작 가이드
참고:  
• 이미지는 도해 목적으로만 제공된 것이며 실제 
제품과 다를 수 있습니다.

• 기술 개선 및 시스템 업그레이드가 필요한 경우 
여기에 포함된 정보 및 사양이 실제 제품에 
약간의 차이가 있을 수 있습니다. 차이가 발견될 
경우, 실제 제품이 우선 적용됩니다.

• 헤드셋과 리시버는 세트로 공장에서 출하되므로 
주의해서 보관하십시오. 분실 시 업그레이드 
바인딩을 위해 헤드셋을 반송해야 합니다.
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마이크 음소거 버튼5

볼륨 조절 노브6

충전 포트7

마이크8

x1

x2

x3

x1

1.5s

3s/5s

NCC聲明：

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大
功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；
經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電
信管理法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波
輻射性電機設備之干擾。

産品中有害物質的名稱及含量

設備名稱 Equipment name：雙模無線遊戲耳機   型號 (型式) Type designation (Type)：EDF700047
限用物質及其化學符號

Restricted substances and its chemical symbols單元 Unit 鉛Lead
(Pb)

金屬零件 超出0.1 wt %

塑膠零件 ○
○
○

電        纜
電路板元件 ○

六價鉻
Hexavalent
chromium 

(Cr    )+6

○
○
○

備註1.〝超出0.1 wt %〞及〝超出0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds
the reference percentage value of presence condition.

 

備註2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence備註3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。
Note 3：The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption

汞Mercury
(Hg)

○
○
○
○

鎘Cadmium
(Cd)

○
○
○
○

多溴聯苯
Polybrominated

biphenyls 
(PBB)○

○
○
○

多溴二苯醚
Polybrominated
diphenyl ethers 

(PBDE)○
○○○

設備名稱 Equipment name：多功能遊戲供應器    型號 (型式) Type designation (Type)：EDF700045
限用物質及其化學符號

Restricted substances and its chemical symbols單元 Unit 鉛Lead
(Pb)

金屬零件 超出0.1 wt %

塑膠零件 ○
○
○

電        纜
電路板元件 ○

六價鉻
Hexavalent
chromium 

(Cr    )+6

○
○
○

備註1.〝超出0.1 wt %〞及〝超出0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds
the reference percentage value of presence condition.

 

備註2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence備註3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。
Note 3：The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption

汞Mercury
(Hg)

○
○
○
○

鎘Cadmium
(Cd)

○
○
○
○

多溴聯苯
Polybrominated

biphenyls 
(PBB)○

○
○
○

多溴二苯醚
Polybrominated
diphenyl ethers 

(PBDE)○
○○○

G30 S 出口通用说明书尺寸：80*100mm材质：80g书写纸工艺：单黑印刷折风琴折

正面 背面

SPL

封面 封面 封面 封面
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ISED Regulatory compliance

This device contains licence-exempt transmitters that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 

Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause interference.

This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L’émetteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada 

applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

L’appareil ne doit pas produire de brouillage;

L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations IC CNR-102 établies pour un environnement non contrôlé. 

FCC Regulatory Compliance

Warning: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 

equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 

are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate 

radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Compliance

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

IB-200-000000-14
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